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October 15, 2017 
28th Sunday in Ordinary Time •XXVIII Domingo de Tiempo Ordinario

SUNDAY CAR TALK 
Reflect on your way back home, after Mass.

CONVERSACIONES EN EL CARRO
Reflexión después de Misa, de camino a casa.



stthomastheapostlechurch

Religious Ed. Office
770 - 432-5296

Regular Office Hours
Monday, Wednesday & Thursday

10:00 AM—5:00 PM 
Tuesday: 10:00 AM—5:00 PM
Sunday: 9:00 AM—1:00 PM 
Closed on Friday & Saturday

Parish Office

Main Phone: 770 - 432-8579
Fax. 770 - 432-8570

Regular Office Hours 
Monday—Friday

9:00 AM—8:00 PM
Tuesday: 9:00 AM—5:00 PM
Closed Wednesday 1 PM-3 PM

Preschool Office
770-293-1267

Regular Office Hours 
Monday—Thursday
10:00 AM - 1:00 PM

St. Vincent de Paul Society
678-626-3939 (English Hotline)

678-626-3949 
BY APPOINTMENT ONLY 
SOLAMENTE CON CITA

 

Baptism  Bautismo



First Eucharist  Primera Eucaristía

Marriage  Matrimonios

Reconciliation  Reconciliación

Sacrament of the Sick  Unción de los Enfermos

English Mass Schedule
Monday .............. 12 Noon
Tuesday .............. 12 Noon
Wednesday.......... 8:15 AM & 7:00 PM 
Thursday ............. 7:00 PM
Friday .................. 12 Noon
Saturday ............. Vigil: 4:30 PM
Sunday ................ 7:30 AM,  9:30 AM

11:30 AM & 5:00 PM
Confession
Saturday .................... 3:00 PM 
Adoration
Wednesday................ 9:00 AM-6:45 PM

Horario de Misas en Español
Lunes ........................7:30 PM
Jueves .......................8:00 PM
Sábado .......................6:30 PM
Domingo ....................6:00 AM

2:00 PM & 7:30 PM
Confesión
Sábados .....................5:30 PM
Domingos...................1:00 PM & 6:30 PM

Adoración
Miércoles ...................9:00 AM-6:45 PM
2do Sábado .................8:00 PM-6:00 AM

Mass Schedule  Horario de MisasClergy
Clero

Contact & Office Hours
Contacto y Horas de Oficina
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A Parish Mission is a celebration of our faith.  It’s a time of renewal that will 

Awaken the Spirit Inside You. 
Presenter: Mike Patin 

 
Mike Patin is a high energy presenter who will take us on 

“A Call to Reality Living.” 
The mission will re-examine everyday life to  

“make room for the One who can give us life.” 
JOIN US EACH DAY and let Mike  
feed us the Food for Our Souls. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MISION PARROQUIAL: 

Despierta el Espíritu dentro de Ti 
 

Lunes, 23 de octubre al Miércoles, 25 de octubre en la iglesia 
10:00 a.m. (Sesión de la mañana) o 

7:30 p.m. (Sesión de la noche) 
 

Por favor traer un platillo para compartir el miércoles, 25 de octubre,  
para un convivio a las 6:00 p.m. en el Salón Social,  

antes de la presentación. 

FOOD FOR THE SOUL (PARISH MISSION 2017) 
Misión Parroquial 2017 

Parish Mission 2017:  
Awaken the Spirit Inside You 

Monday, October 23-25 

10:00 a.m. (Morning session) OR  
7:30 p.m. (Evening session) 

 
Presented by: MIKE PATIN 

 
Potluck dinner on the last night Wednesday, October 25 

beginning at 6:00 p.m. in the Social Hall. 
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Theme:
Only those who enter the 
banquet will share the 
reign of God.

Question for Children: 
Why is it important for you 
to do what Jesus asks of 
you?

Question for Youth: 
Each week we are invited 
to participate in Mass. 
When you are at Mass, 
how well do you really 
participate? How could you 
be more present in heart, 
mind, and spirit?

Question for Adults: 
Using Jesus’ parable as 
your starting point, 
describe in your own words 
who will be welcome and 
why they will be welcome, 
at the eternal banquet of 
God.

Source: Lectionary Link

HOSPITALITY MINISTRY TRAINING: Saturday, November 4

Saturday, November 4
11:00 a.m. to 1:00 p.m.

Main Sanctuary

Do you like meeting new people? 
Can you greet people with a warm welcoming smile?

The Ministers of Hospitality are looking for Teens and 
Adults for all English Masses. The only requirements are 
that you enjoy meeting new people and you can greet 
them with a smile. Training will be provided. 
If you have questions, contact 
JoanMarie Tummings at 678-309-0343.

PANTRY DONATIONS:

The following donations are needed: 
Pancake mix, pancake syrup  instant 
potatoes  spaghetti sauce  laundry soap 
and toilet paper. 

Please leave donations in the plastic 
bins located in the Commons Area.

DONACIONES PARA LA DESPENSA:

Solicitamos las siguientes donaciones:
Mezcla para panqueques  sirope para 

panqueques papas instantáneas, salsa 
de espa ueti, deter ente para lavar 

ropa y papel higiénico.

Por favor dejar sus donaciones
en los botes del Área Común.

St. Vincent de Paul Society—Help wanted

Fellowship Sunday
Sunday, October 22
7:15 a.m. to 11:30 a.m. 
Social Hall

Come and enjoy some coffee and 
doughnuts as we prepare for 
our Parish Mission on 
Monday, October 23 through
Wednesday, October 25.

"Let's Awaken the Spirit Inside You."

Domingo de Convivio
Domingo, 22 de octubre
7:15 a.m. a 11:30 a.m. 
Salón Social

Ven y disfruta café y donas al tiempo que nos 
preparamos para nuestra Misión Parroquial 

La cual se llevará a cabo del lunes, 
23 de octubre, al miércoles, 
25 de octubre.

"Despierta el Espíritu Dentro de Ti."

Fellowship Sunday: October 22 (Social Hall)

Pray the Holy Rosary
Sunday, October 29
1:00 p.m.
Main Sanctuary
All parishioners are urged to 
join the Knights of Columbus in 
the recitation of Mary's Rosary.

Rezo del Santo Rosario
Domingo, 29 de octubre
1:00 p.m.
Iglesia

Todos los feligreses están cordialmente 
invitados a acompañar a los Caballeros de 
Colñon en el Rezo del Santo Rosario a María.

Holy Rosary with the Knights of Columbus: October 29

Interested in becoming a 
Hospitality Minister?

Join us for the next training
coming up in November!
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Tema: Sólo aquellos que 
entran al banquete 
compartirán el reino de 
Dios.

Pregunta para los niños:
¿Por qué es importante 

para ti hacer lo que Jesús 
te pide?

Pregunta para los 
jóvenes: 
¿Qué estrategia seguirás 
como joven para 
asegurar que, como dice 
Pablo, dirigirás tus 
pensamientos a lo que 
es verdadero, honesto, 
puro y decente?

Pregunta para los 
adultos: 
Usando la parábola de 
Jesús como su punto de 
partida, describa en sus 
propias palabras quienes 
serían bienvenidos y por 
qué serían bienvenidos 
al banquete eterno de 
Dios.

Trunk or Treat 2017

Friday, October 27
7:00-8:00 p.m.
Parking Lot and Social Hall

TRUNK OR TREAT  FRIDAY, OCTOBER 27 (7:00 p.m.—8:00 p.m.)

 We invite all children to come dressed as a Saint or in your favorite costume.  
 The evening will begin at 7:00pm.  
 There will be Trunk or Treating in the upper parking lot, Food and Games in the Social 

Hall.  The LifeTeen youth group will be selling tacos for dinner.
 There will be loads of candy and treats given out.  

Trunk or Treat is a safe and fun environment for kids to trick or treat.  
Admission to Trunk or Treat will be a bag of candy per family.  

If you are interested in decorating your car/van/truck/SUV, donating a cake for the cake 
walk, or volunteering, please contact Lori Rodgers at lrodgers@stthomastheapostle.org 
or call 770-432-5296 Ext. 124. CANDY DONATIONS ALSO NEEDED!

The Saint Thomas the Apostle 
Community brought in 776 
packages of bottled water! 

Tomahawk Moving Company 
collected the other 526 packages of 
water which helped more people in 
Texas, as well as those affected by 
Hurricane Irma, in Florida. 

Thank you to all who volunteered or 
donated water! Thank you to our teens 
and parents for putting in the muscle to 
load, unload and help deliver water to 
the donation center! Thank you for 
being the image of Christ to our brothers 
and sisters in need during this 
emergency.

a comunidad de Santo Tomás el 
Apóstol recolectó 726 paquetes de 
agua embotellada! De esa cantidad, 

250 paquetes de agua fueron llevados al 
YMCA en Atlanta y enviados al área de 
Houston para aquellos afectados por el 
Huracán Harvey el mes pasado.

Hurricane Season Outreach
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MONDAY, OCTOBER 16 
 9:00 AM  PRESCHOOL 
 12:00 PM MASS 
  GERALDE CAZE 
 4:30 PM 1ST RECONCILIATION PREP 
 4:30 PM PSR 
 6:30 PM MONDAY NIGHT CHOIR 
 7:00 PM 1ST RECONCILIATION PREP 
 7:00 PM PSR 
 7:00 PM RCIA 
 7:00 PM STEPHEN MINISTRY 
 7:30 PM CREDO CHOIR 
 7:30 PM MISA 
  BELÉN RODRÍGUEZ  
 8:00 PM CORO EVANGELIZACIÓN 

TUESDAY, OCTOBER 17 
 9:00 AM  PRESCHOOL 
 12:00 PM MASS 
  NYTHIA ELIE 
  IN THANKSGIVING 
 7:00 PM CONFIRMATION CLASS 
 7:00 PM CREDO CHOIR 
 7:00 PM KNIGHTS OF COLUMBUS 
 7:00 PM RCIT 
 7:00 PM SVDP 
 8:00 PM ESTUDIANTINA CHOIR 
 8:00 PM CORO EVANGELIZACIÓN 
 8:15 PM APOYO A LA FAMILIA 
 
 
 

WEDNESDAY, OCTOBER 18 
 7:00 AM FIDELES ROSARY 
 8:15 AM MASS 
 9:00 AM ADORATION 
 9:00 AM  PRESCHOOL 
 6:45 PM BENEDICTION 
 7:00 PM MASS 
 7:00 PM PSR 
 7:30 PM LIFETEEN BAND 
 7:35 PM ROSARY FOR LIFE 
 8:30 PM PEQUEÑAS COMUNIDADES 
  DE FE 

THURSDAY, OCTOBER 19 
 9:00 AM  PRESCHOOL 
 10:00 AM BIBLE STUDY 
 7:00 PM MASS 
 7:00 PM  PSR 
 8:00 PM MISA 
  MARÍA CONCEPCIÓN PADILLA 

Knights of Columbus 

This Week in our Parish 

Knights of Columbus 
October Events: 
  
Saturday & Sunday  
10/14 & 10/15, 10/21 & 
10/22 and 10/28 & 10/29:  
Annual “Coats 4 All” Drive  

Collection boxes will be 
in Commons.  

  
 
Tuesday 10/17:  

Council Officers Meeting 
Community House  
7:00 p.m. to 9:00 p.m.   
All Council members are 
invited to attend.  

  
 
Sunday 10/29:  
5th Sunday Rosary  

Main Sanctuary 
immediately following 
the 11:30 a.m. Mass.  

October: Respect Life Month 
Octubre: Mes del Respeto por la Vida 

Diaper Drive 
October 14-15 / 21-22 
Any and all sizes are appreciated!   

Help the Pro-Life Ministry to restock its closet 
and support needy families in our parish.   
Please leave diaper donations on the stage in 
the Social Hall. 
 
 
 
 
 
 
 
 

“40 Days for Life” Campaign 
Until November 5 

Prayer, fasting, and peaceful vigil to defend 
life and end abortion.  
Go to https://40daysforlife.com/local-
campaigns/marietta/ for more detailed 
information.  Also, consider praying with your 
family at home for an end to abortion.   
Prayer cards are available in the Commons.  
 
 

Sheltering Grace Ministry 
A home for homeless pregnant women 
We encourage your donations to this life-
giving ministry.  Learn more at 
www.shelteringgrace.org 

Pray the Rosary for Life: every Wednesday,  
after the 7:00 p.m. English Mass in the Main Sanctuary. 

 

Reza el Rosario por la Vida: cada miércoles, después de la  
Misa en inglés de 7:00 p.m. en la iglesia. 

Recolección de Pañales 
14-15 y 21-22 de octubre 
¡Cualquier tamaño! 

Ayudemos al Ministerio Pro-Vida para ayudar 
a personas necesitadas en nuestra parroquia. 
Por favor dejar sus donaciones de pañales en 
el escenario del Salón Social. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Campaña “40 Días por la Vida”  
Hasta el 5 de noviembre 

Oración, ayuno y vigilia pacífica para defender 
la vida y acaba con el aborto. 
Visita https://40daysforlife.com/local-
campaigns/marietta/ para más información. 
Considera también la oración en casa, con tu 
familia, para acaba con el aborto. Tarjetas de 
oración disponibles en el Área Común.  

 
 

Ministerio “Albergue de Gracia” 
Un hogar para mujeres embarazadas 
indigentes. Apreciamos sus donaciones 
monetarias para este ministerio que da vida. 
Más detalles en: www.shelteringgrace.org 



FRIDAY, OCTOBER 20
9:00 AM PRESCHOOL

12:00 PM MASS

6:00 PM SP REHEARSAL

6:00 PM YOU: THEOLOGY OF THE BODY

7:00 PM CHARISMATIC PRAYER

7:00 PM MATRIMONIOS MTG

7:30 PM MABLETON PLANNING MTG

8:00 PM ASAMBLEA DE ORACIÓN

SATURDAY, OCTOBER 21
COATS FOR ALL

9:00 AM BAPTISM (SCHOOL AGE)
9:00 AM VIRTUS SPANISH TRAINING

SEE PAGE 6.
10:00 AM MARIA NIÑA

2:00 PM QUINCEAÑERAS

2:00 PM RICA RETREAT

3:00 PM CONFESSION

4:30 PM MASS

 GEORGE GARGER

5:00 PM ESTUDIANTINA

6:30 PM MISA

DANNY AGUIRRE

6:30 PM RICA RITE OF ACCEPTANCE

SUNDAY, OCTOBER 22
COATS FOR ALL

NO PSR
6:00 AM MISA

COMUNIDAD ARCA DE NOÉ

7:30 AM MASS

PEOPLE OF ST. THOMAS

9:00 AM RCIA BREAK OPEN THE WORD

9:30 AM MASS

GENEVEE ROMAN

11:00 AM LEGION OF MARY

11:30 AM ENG BAPTISMAL CLASS

11:30 AM MASS

 MARY IORIO

This Week in our Parish Updated on October 9, 2017

SUNDAY, OCTOBER 22 (CONT)
2:00 PM MISA

 AMELIA ROMERO

2:00 PM RICA
2:30 PM CONFIRMATION CLASS

4:00 PM DIVINA VOLUNTAD

5:00 PM MASS

 ZEFERINO GALLEGOS

 GERARDO GALLEGOS

7:30 PM MISA

 HÉCTOR MARTÍNEZ

 YESENIA ESTRADA
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Anyone is welcome to hang a photo of a 
deceased loved one on the Cross.

We have to limit the size of the photo to 
no bigger than 5 inches by 7 inches.
Make a loop to hang the photo or use the 
materials available in the church to create 
one. 

The wooden Cross will be in place for the 
weekend of October 21-22 to receive the 
photos before and after the
weekend Masses. The display will 
continue until Monday, November 13.

Place your name and phone number on 
the back of the photo to get it back. If not, 
the photos will receive a proper 
disposition. 

For more information please call the 
Parish Office at 770-432-8579, Ext. 0. 

The Knights of Columbus are 
sponsoring the annual 
Coats4All drive, starting this 
weekend.  There will be 
marked boxes in Commons 
where you can drop off your 
new or gently used coats for 
the needy!  The boxes will be 
in Commons throughout 
October.

Durante todo el mes de 
octubre, los Caballeros de 
Colón están patrocinando la 
campaña anual 
AbrigosParaTodos, 
comenzando este
fin de semana. Tenemos cajas 
designadas en el Área 
Común, donde pueden dejar 
sus donaciones de abrigos 
nuevos o ligeramente usados, 
los cuales serán entregados a 
personas necesitadas.  

Este año, en preparación para el Día de 
Todos los Fieles Difuntos les invitamos a 
colgar fotografías de sus seres
queridos ya fallecidos en la Cruz de 
madera que será colocada detrás del altar.

Invitamos a todos a traer fotografías de 
sus seres queridos ya fallecidos. El tamaño 
de la fotografía no debe exceder 5x7 
pulgadas (12.5x17.5cm)
Preparen la fotografía en casa, con una 
cinta para colgarla, o utilicen los 
materiales que estarán disponibles en la 
iglesia.

Las fotografías pueden ser colgadas en la 
Cruz de madera a partir del 21-22 de 
octubre, y serán removidas el lunes, 13 de 
noviembre.

Por favor anotar el nombre y número de 
teléfono de su familia detrás de la foto 
para poder devolverla. 

Para más informes, por favor llamar al
770-432-8579, Ext. 0.

Memorial Display before the Cross
Cruz del Recuerdo

Coats4All
Colecta de abrigos



Weekly Donations Report
Reporte de Donaciones Semanales

Offertory Actual /Ofertorio Actual 
October 7-8, 2017 vs. Last Year

FY 2018 FY 2017

Budgeted ................ $38,462 .........................$36,750
Actual...................... $37 617 .........................$39 675
Surplus/(Shortfall) ..... ($845) ...........................$2,925

FY2018 Offertory Projected vs Actual to Date
And Last year Comparison

Budgeted .............. $576,930 .......................$551,250
Actual.................... $561 882 .......................$536 184
Surplus/(Shortfall) ($15,048) ...................... ($15,066)

Operating Financial Statement
For the 2 months ending  8/31/17

Operating Revenue…………………… ...............$557,697
Operating Expenses .................................. ($494 459)

....................$63,238

Total Assessments ............... .......................$940,000
still owed to Archdiocese as of 8/31/17

Archbishop’s Annual Appeal 2017 (Week 38)
Llamado Anual del Arzobispo 2017 (Semana 38)

Goal (Meta)……………………………… ..............$162,200
Total Pledged (Compromisos totales) .......$336,630
Paid to date (Pagos recibidos) ...................$149,031
Surplus/(Shortfall) to Goal ....................... ($13,169)
Percent Paid to Goal (Porcentaje pagado)........ 92%
Number of Donors (No. de Donantes) ............ 1,354

Children’s Offertory
Ofertorio de los Niños

October 7-8, 2017

Total ......................................................................$824

I made a card for my Mom´s birthday )(Hice una tarjeta 
para el cumpleaños de mamá)  I gave a money offering to 
God (Ofrecí dinero a Dios)  I took the trash out (Saqué la 
basura)  I obeyed my parents (Obedecí a mis papás) I 
did my bed (Tendí mi cama) I played with my sister 
(Jugué con mi hermana)  I invited someone to come and 
play when she seemed lonely (Invité a una niña que parecía 
estar sola a que jugara conmigo)  I did my homework 
(Hice mi tarea) I prayed for Jamaica and Africa (Oré por 
Jamaica y Africa)  I shared a pencil with a friend 
(Compartí un lápiz con un amigo) 
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Insurance is a great way to give a larger gift to the 
parish endowment fund or building fund than you 
would normally be able to give through cash. You 
can do this by designating the parish endowment 
fund as the beneficiary of your insurance.  Speak 
with your insurance professional about the tax 
benefits in life and through your estate.  
For additional information regarding gifts of 
insurance, please visit www.cfnga.org or contact:

Juliet Greco 
404-497-9440 
jgreco@cfnga.org 

Catholic Foundation of North Georgia

A Moment of Stewardship



Gladys Orozco
Benita Cortés
Aniela Rivas

Bernard Atouba
Benita Cortés
María Fernanda León

Louise Jawo
Elizabeth Loppy
Blanca Petitone
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The search for peace is
an open-ended task,
a responsibility that

never ends and that demands 
the commitment of everyone.

Pope Francis

La búsqueda de la paz es
un trabajo siempre abierto, 

una responsabilidad
sin descanso que exige

el compromiso de todos.

Papa Francisco

@Pontifex

Prayers and Devotions   Oraciones y Devociones
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NEXT VIRTUS 
TRAINING IN SPANISH

ENTRENAMIENTO 
EN ESPAÑOL

VIRTUS

Sábado, 21 de octubre
9:00 a.m.—12:00 p.m. 

Salón Social

La Arquidiócesis de 
Atlanta requiere que 
todos los voluntarios 
que estén trabajando 
con niños y jóvenes y/
o personas vulnerables 

son requeridos a 
completar un paquete 

de información y 
registro de récords. 

Las personas 
interesadas deben 

registrarse en la 
Oficina Parroquial. 

No se ofrece 
guardería. 

Para más información, 
por favor llamar a 

Yolanda Rivera
678-626-3964.

VIRTUS
Entrenamiento en español

Today we wish to recognize those 
who not only support our parish, 
but also have made a gift or 

pledge to the Archbishop’s Annual 
Appeal. On behalf of those who will be 
served by your contributions, thank you 
to all who have already completed their 
pledge payments, as well as those who 
are still making payments.

For those of you who have not had 
an opportunity to make a pledge or a 
gift this year, but still desire to be a part 
of the 2017 campaign, there are 
donation envelopes in Commons at the 
entrance to the Sanctuary. You can also 
easily donate online at 
www.appeal.archatl.com or you may 
contact Nancy Stoehr 404-920-7614 or 
nstoehr@archatl.com.

When each of our individual gifts is 
combined with the gifts of thousands of 
other parishioners throughout the 
Archdiocese, each contributor makes a 
very real difference in the ability of the 
Archdiocese to provide ministries and 
services. Thank you again for your 
support.

2017 Archdiocesan Annual Appeal

Hoy queremos reconocer a todos 
aquellos que no sólo apoyan a 
nuestra parroquia, sino que 

también han hecho una donación o un 
compromiso a la Campaña Anual del 
Arzobispo. En nombre de quienes se 
beneficiarán de sus contribuciones, 
queremos darle las gracias a todos los 
que ya cumplieron con su compromiso, 
así como también a quienes aún están 
haciendo sus pagos. 

Para aquellos que no han tenido la 
oportunidad de hacer un compromiso o 
una donación este año, pero aún 
desean participar en la campaña, por 
favor visiten la página de Internet 
www.appeal.archatl.com o contacten a 
Nancy Stoehr al 404-920-7614 o 
nstoehr@archatl.com. 

Cuando cada una de nuestras 
donaciones individuales se combina con 
las donaciones de otros miles de 
feligreses en la Arquidiócesis, cada 
contribución hace una diferencia para 
que la Arquidiócesis proporcione 
ministerios y servicios. Agradecemos 
nuevamente su apoyo.

DONATE ONLINE   
Haz tu donación en línea 

www.appeal.archatl.com
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